har jee-o0 aapay bakhas milaa-ay

sriT mhllv 3 dgkl ] (638-9) sorath mehlaa 3 dutukee.

ingixAi n Aip bKis le Biel
siqgr kI swvi Liie ]

siqgr kil svi agm h Biel rim
niim icq liie J1]

hir jla Aip bKis imhiie ]
gxhix hm ApriDI Biel pr
siqgir le rhie ] rhia ]

kax kax ApriDl bKisAn
IpAIr sic sbid viciir ]

Baj I piir aqiirAn Biel
siqgr bV ciiv ]2]

mnr g kcn Be Biel gr pirs
mil imbiie ]

Aip Cif niae min visAu Biel
Jql jig imhiie ]3]

ha virl ha virx Biel siqgr
ka sd bilhir jia ]

nim inDincigin idqu Biel
grmiq shij smia 14]

gr ibn shj n apj Biel pCh
igAInlAI juie ]

niguni-aa no aapay bakhas la-ay
bhaa-ee satgur kee sayvaa laa-ay.

satgur kee sayvaa ootam hai bhaa-
ee raam naam chit laa-ay. ||1]|

har jee-0 aapay bakhas milaa-ay.

gunheen ham apraaDhee bhaa-ee
poorai satgur la-ay ralaa-ay. rahaa-o.

ka-un ka-un apraaDhee bakhsi-an pi-
aaray saachai sabad veechaar.

bha-ojal paar utaari-an bhaa-ee
satgur bayrhai chaarh. ||2]|

manoorai tay kanchan bha-ay bhaa-
ee gur paaras mayl milaa-ay.

aap chhod naa-o man vasi-aa bhaa-
ee jotee jot milaa-ay. ||3]|

ha-o vaaree ha-o vaarnai bhaa-ee
satgur ka-o sad balihaarai jaa-o.

naam niDhaan jin ditaa bhaa-ee
gurmat sahj samaa-o. ||4]]

gur bin sahj na oopjai bhaa-ee
poochhahu gi-aanee-aa jaa-ay.

Sorat'h, Third Mehl, Du-Tukas:

He Himself forgives the worthless, O Siblings of Destiny;
He commits them to the service of the True Guru.

Service to the True Guru is sublime, O Siblings of Destiny;
through it, one's consciousness is attached to the Lord's
Name. ||1]]

The Dear Lord forgives, and unites with Himself.

I am a sinner, totally without virtue, O Siblings of Destiny;
the Perfect True Guru has blended me. ||Pause]|

So many, so many sinners have been forgiven, O beloved
one, by contemplating the True Word of the Shabad.

They got on board the boat of the True Guru, who carried
them across the terrifying world-ocean, O Siblings of
Destiny. |]2]]

I have been transformed from rusty iron into gold, O
Siblings of Destiny, united in Union with the Guru, the
Philosopher's Stone.

Eliminating my self-conceit, the Name has come to dwell
within my mind, O Siblings of Destiny; my light has
merged in the Light. ||3]]

I am a sacrifice, I am a sacrifice, O Siblings of Destiny, |
am forever a sacrifice to my True Guru.

He has given me the treasure of the Naam; O Siblings of
Destiny, through the Guru's Teachings, | am absorbed in
celestial bliss. |]4]]

Without the Guru, celestial peace is not produced, O
Siblings of Destiny; go and ask the spiritual teachers about
this.



siggr Kl svi sdi kir Biel
ivch Aip gwviie ]5]

grmqgl Ba apj Biel Ba krxl
sc sir ]

pm pdirQ pielA Biel sc nim
AiDir ]6]

J siggr svih Aipxi Biel ign
k ha hliga piie ]

Jnm swvirl Aipxi Biel ki Bl
lel bKsiie 17]

sc bixl sc shd h Biel gr
ikrpi g hie ]

nink nim_hir min vs Biel iqs
ibGn n hig kie ]18]2]

satgur kee sayvaa sadaa kar bhaa-ee
vichahu aap gavaa-ay. ||5]|

gurmatee bha-o oopjai bhaa-ee bha-
o karnee sach saar.

paraym padaarath paa-ee-ai bhaa-ee
sach naam aaDhaar. ||6]|

jo satgur sayveh aapnaa bhaa-ee tin
kai ha-o laaga-o paa-ay.

janam savaaree aapnaa bhaa-ee kul
bhee la-ee bakhsaa-ay. ||7]|

sach banee sach sabad hai bhaa-ee
gur kirpaa tay ho-ay.

naanak naam har man vasai bhaa-ee
tis bighan na laagai ko-ay. ||8]|2]]

Serve the True Guru forever, O Siblings of Destiny, and
eradicate self-conceit from within. ||5]]

Under Guru's Instruction, the Fear of God is produced, O
Siblings of Destiny; true and excellent are the deeds done
in the Fear of God.

Then, one is blessed with the treasure of the Lord's Love,
O Siblings of Destiny, and the Support of the True Name.
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| fall at the feet of those who serve their True Guru, O
Siblings of Destiny.

I have fulfilled my life, O Siblings of Destiny, and my family
has been saved as well. ||7]|

The True Word of the Guru's Bani, and the True Word of
the Shabad, O Siblings of Destiny, are obtained only by
Guru's Grace.

O Nanak, with the Name of the Lord abiding in one's mind,
no obstacles stand in one's way, O Siblings of Destiny.
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